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செட்டி” என்ற கைசாத்‌ அச்‌ கொண்டு 


நா. பெ. கா. மு; முத்‌ தராமன்‌ 
புறப்பட்ட அண்டுப்பத்‌த.மொன்றைக்‌ கண்டனம்‌. 


இந்த விளக்கத்தில்‌ கூறப்பட்ட விஷயங்களைப்பற்றி ஆராய்வாம்‌, 
முதலில்‌ மனுகர்ம சாஸ்திரத்தில்‌ எட்டுவகை விவாகங்‌ கூறப்‌ 


பட்டதென்றும்‌, வைசியலுக்கு ஆசுரவிவாசம்‌ வி 'திக்கப்பட்டசென்‌ 


அம்‌ கடைவிரிக்கின்றார்‌. அவற்றை மறுத்தவர்‌ யாவர்‌? எதற்காக 
இக்கடையை யிங்கே விமிக்கவேண்டுமோ? ந்‌ 


பின்னர்த்‌ சைவர்‌, மர்திரங்‌ கூறுவதையும்‌ / 


றிப்‌ பேசுறொர்‌. அவற்றைப்பற்றிப்‌ பேரவும்‌ 2 என்ன அவப்‌ 


எடுத்த விப..காரம்‌ மாங்கல்யம்‌ மணமகன்சைய தீட்டவே 
ண்டிமென்பதும்‌, அதன்‌ மழ.தலையு மேபாம்‌.. ஆதே. நர்ங்கல்யதர்‌ 
ரணம்‌ மணமகன்‌ கையாற்றான்‌ செய்யவேண்டி? ்‌ப்தகை. மறுத்து 
மணமகஜுக்குப்‌ பிர இரிதி.பாக வேறொருவர்‌: டலா மென்பதை 
கிபராபவாயிலாகச்‌ சாதிப்பதொன்றே தமது கடமையென்பதை 
இந்த மு. செட்டியார்‌ கவனிக்காமல்‌ ஏதேதோ விண்கடைபசப்பி 
விருகாகோஷு்‌ ' செய்கின்றனர்‌. மனுதர்மசாஸ்‌ இரத்தில்‌ மாங்கல்‌ 


. யத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லவில்லை யென்றிவர்‌ கூறுகிறார்‌, மாங்கல்ய தா 
ணம்‌ கூடாதென்று அது சொல்மெது?பிசாமணர்கள்‌ இன்றைக்கும்‌ 


மாங்கல்பசாரணஜஞ்‌ செய்து வருன்றனசே. வைதிக ஓழுச்கத்துட்‌ 

படட ஏனைபவருணத்தாரும்‌ மான்கல்யதாரணமே பிரதானமாக்ச்செ 
ய்‌ துவருஇன்றனரே. தெய்வயானை; திருக்கல்யாணம்‌ உக்கிரகுமாமபா 
ண்டியர்‌ இருக்கல்யாணம்‌ முதலியவற்றில்‌ மாங்கல்ய தாரணம்‌ மணம்‌ 
கன்‌ .இருக்கரத்தாற்‌ செய்ததாகல்‌ கூறப்பட்டுள்ளனவே, தேவேர்தி 
சன்‌ மலைவிபாயெ இந்திசாணிபின்‌ கழுத்தில்‌ மாங்கல்யதாசணஞ்‌ 
செப்பப்பட்டிஜப்பதைப்பற்றி அருணகிரிகாதர்‌ முருகக்கடவுனைத்‌ 
கோத்திசல்‌ ஆ்செய்யுமுகமாக ““சசிதேவி மா எ்கல்பதர்‌ ௮க்தாபரண்‌?? 
சான்‌ று. கூறியிறு; த்தது முணர்க, இன்னும்‌ -உலசுத்த்‌ நான்குவர்‌ 
ஊத்‌ துமக்கரூம்‌, மா ங்கல்பதாரணர்‌ செய்யு மியல்பின சென்ப்று 


௨ வித்‌ தியாபா._நூ. 


புசாண்வாயிலாகவும்‌ பிரத இயகத வழக்கமாகவுங்‌ காணப்படுகிற அ, 
இத்தகைய சர்வப்பிசசித்தமான மாங்கல்யதாரணத்தைப்பற்றி அறி 
ஏடையவர்‌ யாவசாயினு மறுக்க முன்வருவரோ? 


நம்‌ வைசியமக்கள்‌ அஅட்டிக்கத்தக்க ரியைகளெல்லாவற்றை 
யுங்‌ செமமாகக்கூறும்‌ அகோர சிவர்சாரியர்‌ பத்ததியில்‌ நாயகனே 
மாங்கல்யதாரணஞ்செய்ய வேண்டுவ முக்யெமென்‌்றுகூறுவஅ ஸ்ரீ 
கருமுத்து. இயாகராசச்‌ செட்டியாசவர்களால்‌ 28-4-13 வையெமித்‌ 
இசனில்‌ பிசமாண பூர்வமாகக்‌ காட்டப்பட்டுள்ள த. இவர்‌ அகோ 
சிவாசாரியர்‌ கூறியவை யனைத்தும்‌ பிசாமணருக்கேயன்றி மற்றை 
யோர்க்ல்லை யென்ணறோர்‌. அப்‌ பத்ததியில்‌ சைவ சோடசக்‌ கரியா 
சம்பத்தில்‌ உபோற்காதவிதியில்‌ அதிற்‌ கூறப்படும்‌ விவாகாதி கிரி 
யைகளனைத்‌ அம்‌ பீராமண கடத்தி ரிய வைசிய சூத்திரர்களாயெ 
நான்கு வருரைத்தார்க்கு முரியவையென்று பல: பிரபல ஆகமப்‌ பிர 
மாணங்காட்டித்‌ தீர்மானித்திருப்பதை இந்த மு. செட்டியா ரினி 
பேனும்‌ படித்தவரிடத்துக்‌ கேட்டுத்‌ தெளிச்‌ துகொள்வாராக, 


தாலியைத்‌ தாங்கிக்கொண்டு போழெதென்று ஒருவேடிக்கை 
பேசுன்றனர்‌. இங்கனம்‌ பேசுதல்‌ விளையாட்டுப்‌ பிள்ளைகள்‌ பேச்‌ 
சேயாவதன்லிக்‌ சல்கியறிவுடையார்‌ வியவகாச மாகாமை தெளிவா 
ராக 


யாம்‌ எடுத்த விபவகாரத்துக்குப்‌ பிரத்தியக்ஷப்‌ பிரமாணங்க 
சூடன்‌ அதோச சிவாசாரியர்‌ பத்ததி ஸ்காந்தமுதலிய நாலாதார 
முல்‌ காட்டிபிருக்ளெமேம்‌. இந்த மு, செட்டியார்‌, தமது கசத 
யைத்‌ தாபிக்கவேண்டுமாயின்‌ தாலிகட்டுவது வேண்டாமென்றாவ அ 
டீணமகனுக்குப்‌ பிரதி நியாக வேறெருவன்‌ தாலிகட்டலாமென்றா 
வழ தூலாதாரல்‌ கட்டல்‌ வேண்டும்‌, அங்ஙனம்‌ கட்டாதவசை 
இலர்‌ எடுத்த வியவகாசர்‌ தோல்வியுற்று ஓழிக்துபோனமையறிர்‌ அ 
தாமும்‌ மெளனமாயிருக்க” வேண்டும்‌. இவ்விரண்டிலொன்று செய்‌ 
யாது எடுத்த லிபவசாசத்துக்குச்‌ சம்பந்தமற்ற வெற்றுரை பசப்பு 
லாசாலின்‌ “மாபறலை புல்லுருவஞ்சுவபோல்‌ தம்வல்‌ ஓுருவஞ்சன்‌ 
மின்‌"? என்‌. று தம்மைக்‌ காட்டிக்கொள்பவ,சாவசென்பது இண்ணம்‌. 


நனவணிகர்‌ விவாக விளக்கச்‌ ரூ குழுவளி. ௩ 


இன்னும்‌ இசாமபிசானுக்கு முற்பாட்டனாயெ அரிச்சர்திரன்‌ 
காலமுதற்கொண்டே தாலிகட்டுகிற வழக்கமிருக்து வருவதை இவ 
நித்திலர்‌ பாணிக்கரகணம்‌, மாலையிிதல்‌ தாலிகட்டுதலாயெ மூன்‌ 
அவமழக்கமும்‌ இன்றும்‌ நடந்து வருகின்றன. பாணிக்ரெகணம்‌ 


வேறொரு வர்செ 


மாலையிடு தல்‌''இவற்றையும்‌ மணமகனுல்‌ குப்பதிலாக 
ய்‌கறவழக்கமில்லையே. பாணிக்கசகணச்‌ நுக்குமுன்‌ மணமகன்‌ மண்‌ 
மரக்‌ இண்டலாகாதென்றே அர்மியரைக்கொண்டு தாலிகட்டச்‌ 
தக்கர்‌ இந்த மு. செட்டியார்‌ கூறுின்முர்‌. அகோ. ரசிவாசா 
ரியர்‌ பத்ததியாதிகளில்‌ கன்னியாகானஞ்‌ செய்தபின்னர்‌ புருடன்‌ 
மாங்கல்யந்தரிக்கலும்‌ ௮ தன்பின்கைப்பிடி த்தலுங்கூறப்பட்டுள்ளன. ்‌ 
இதனால்காம்‌ ஊூக்கவேண்டிய த, மாங்கல்ய தாரண த்தால்‌ மன்விளைய- 
தீசனக்குரிமையாக்கிய பின்னர்க்‌ கைப்பிடித்தலே தக்ககாகு மென்ப: 
தாம்‌. மாங்கல்யகாசணஞ்‌ செய்யாமற்‌ கைப்பிடி. த்தல்‌ தீகர்சேன்‌ 


பது மிதனாலுணசலாம்‌. 


இங்கனம்‌ புரடனம்‌ .பிசதமத்திற்‌: செய்யத்தக்க அவசிய: 
இரியையாகய மாங்கல்யதாசணத்தைப்‌ புருடன்‌ இண்டக்கூடாமை 
யால்‌ வேறொருவன்‌ செய்வதாக இவர்‌ கூறுதல்‌ பெருஈகைப்புக்கடமா- 
கின்றது. ஈமது வைசிய ஜாதியில்‌ சடங்குகள்‌ முன்னும்பின்‌ 
மாக மாறியிருக்கறதாகச்‌ கூறுதன்றார்‌. - ஏன்‌ மாறவேண்டும்‌? 
மாறியிருப்பது தெரிந்தபின்‌ அம்மாஅபாட்டை யொழிக்து: நான்‌ 
முறைப்படி. ஓழுங்காகக்‌ இரியைகதிச்‌ னவர்‌ அ; கல்ல 


யார்‌ டட oC ig 


புருடனல்லாத வேரெருவன்‌ தாலிகட்தெற்குப்‌ பிரமாணம்‌ 
வன்னியுங்ணெறு மிலிங்கமு மழைத்த படலத்திலிருப்பதாகக்‌: 
கூணுகிறார்‌. - அப்படலத்திலெங்குள்ள அ? இத: முயற்கோடு ஆகா 
 யத்தாமசையேயன்றி வேறன்றா மென்பைத்‌ திருவிளையாடற்‌ 
AEA, படித்தார்‌ யாவருமுணர்வர்‌. 


உ 
பட்டினத்தடிகள்‌ “கைப்பிடி கர்யகன்‌"” என்று: 'சொல்லியிருப்‌ 


பதால்‌ அவர்காலத்திற்‌ 'ரூலிகட்டுதலில்லை யென்று கூறுகின்றார்‌. 
பாணிக்செசணம்‌ என்னும்‌ வடசொல்‌ தமிழில்‌ கைப்பிடித்திலெஸ்ூமு. 


ஆ.” பக 
௪ வீக்தியாபா து. 


கூறப்படும்‌, விவாகத்தின்‌ பரியாயதாமங்களுள்‌ ௮துவுமொன்றா 
கும்‌. அல்கனமாயின்‌ ““கைப்பிடிகாயகன்‌” என்பதற்கு விதி பூர்வ 
மாக விவாகஞ்செய்துகொண்ட நாயகன்‌ என்பது . பொருளாம்‌. 
அக்னி சாகஷியாகக்‌ கைப்பிடித்த உரிமை நாயகனையும்‌, வஞ்சித்து 
ஒழுகுன்றனைசென்று வெறுத்துக்‌ கூறும்‌ அடிகள்‌ அவ்வுரிமை 
தோன்றக்‌ கைப்பிடி. காயகன்‌ என்று கூறினாரென்பது முணர்க, 
இதனால்‌ மரங்கல்யதாசணம்‌ இல்லை யென்று .கூறுகலிவர்‌ அறியா 


ஊரமையேயாகும்‌. 


விதித்குமாமுகள்‌ செய்யப்படும்‌ விவாக சியைகளே நம்மவர்‌ 
கதெதமத்திற்றாக்‌ சாசனாபென்று. கூறுகின்றார்‌. இது பேசாச்சமிய 
மாச விருக்ன்றது. மனிதர்‌ இன்பதுன்பங்களுக்குக்‌ காரணம்‌ 
அவரவர்‌ செய்த நல்வினை திலினைகளேயாம்‌. இவ்வுண்மையுண 
சாது பிறசால்தன்‌ மனைவிக்குத்‌ சாலிகட்டுவித்தலே கேேமத்திற்குக்‌ 
காசணமென்றிவர்‌ மயங்கிக்‌ கூறுதல்‌ பெருக்கை விளைப்பதாகும்‌. 
இம்மயக்கம்‌ இவர்க்கு எப்பிறப்பிற்‌ றெனியுமோ? 


இவர்‌ மேற்கோளாகப்‌ பிழைபட்ட சல செய்யுட்களை யெழுஇ 
யிருக்ன்றனர்‌. அச்செய்யுட்களில்‌ இவர்‌ மேற்கொண்ட மூன்றா 
வது மனிதன்‌ முலிகட்டுதலுக்குப்‌ பிரமாணம்‌ யாண்டாயினுமுள தா? 
ஒன்னு மின்றென்பது யரவரு முணர்வர்‌. இங்கனம்‌ வேண்டாத 
பல பாஃடுக்களைப்‌ பசப்பினால்‌ ஓன்று மதியாத சிலர்‌ மயங்கிப்‌ பிர 
மரணம்‌ காட்டிலிட்டாசென்று இவரைக்‌ கெரண்டாடுவார்களென 
மதித்தார்‌ போலும்‌. அம்மதிப்பு இவர்க்கு ௮வம௫ப்பையே கருவ 
சாகும்‌. 


இன்னும்‌ இ?:த.மு. செட்டியார்‌ தாம்‌ கூறும்‌ விஷயங்களுக்கு 
மமெற்சோனாகத்‌ தாம்‌ எழுதிய சல்யாணச்சடஙல்கு விளக்கம்‌ என்‌ 
ஆம்‌ புத்தகத்தைப்‌ பார்க்கும்படி, அடிக்கடி கூறுனெறார்‌. அப்புத்‌ 
தகம்‌ மூதுநூற்‌ பிரமாணம்‌ காட்டி யெழுதப்பட்டிருக்குமோ வெ 
ன்று யற்று ஒரு பிசதி வாய்ப்‌ பார்த்தோம்‌. அதன்கட்‌ புராதன 
ஆன்‌ மேத்கோளொன்று மின்றி இப்பொழுது கடைபெறுஞ்‌ சாத்‌ 


தனவணிகர்‌ விவாக விளக்கச்‌ சூமுவளி:- இ 


திச மாறுபாடான இரியைகளைத்‌. தம்‌ மனம்போனபடி விகாயாட்டுச்‌ 
சிறுவர்‌ பாடும்‌ பாட்டுப்‌ போன்ற.சல போலி, வழுப்பாட்டுக்களாற்‌ 
கூறியிருக்கின்றனர்‌. அவ்வாபாச நூலை மேற்கோள்‌ காட்டியதனால்‌ 
இவர்க்கு "வேறு நாலாசாய்ச்சி செய்தற்கு வலியில கென்பது வெளி 
யாம்‌. அர்‌. நூலிற்‌ பல சொறபொருட்‌ பிழைகள்‌ மலிக்‌.துள்ளன. 
இவர்‌ வாயில்‌ வருவனபெரு ரும்பாலும்‌ பிழையுடையன வென்பஅ சிறு 
வரு முணர்ந்துளசாதலின்‌, அவற்றை யி டடம அணத காட்டல்‌ 
மிகை யென விடுத்தாம்‌. 


“*இழ்மக்களுக்கு சாஸ்திரம்‌ சட ங்குகளேற்படா கினால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ மனோபீஷ்டம்‌ போல்‌ தாலிகட்டிக்கொண்டு போறது. அர்த 
ஞாயம்‌ ஈம்மனோருக்குப்‌ பொருந்தா அ?” என்றோர்‌. இதனால்‌ தாவி 
கட்டுற வழக்கமுள்ளவர்கலை யெல்லாம்‌ இவர்‌ ழ்மக்களென்று 
வாய்‌ கூசாஅ பகர்கின்றார்‌. இதைவிட அதிபாதகம்‌ வேறுண்டோ? 
ஆதிசைவர்கள்‌, பிராமணர்கள்‌, வேளாளர்கள்‌ முதலிய உயர்ர்‌ே தார்‌ 
பலரும்‌ தாவி கட்வெதே பிரதான மான வழக்கமாகக்‌ கொண்டிருப்ப 
தால்‌ அவர்களை யெல்லாங்‌ சழ்மக்களென்று தரஷிக்கத்‌ தணிந்த இவர்‌ 
க்கு இப்பொழுது அரச தண்டனை சமீபத்‌ இலில்லாவிடி.னும்‌. ஈக 
தண்டனையடைர்‌ அ அடிஅடித்.அக்‌ சுதறுவாரே யென்று . இசங்கு, 
றோம்‌. ஜயோ பாவம்‌! வகுக்கப்‌ புலமை இவர்க்கு இக்கதி 
வந்தது பரிதபிக்கத்‌ தக்கதே, a 


இதுவரை எங்காவது இருவிழா கும்பாபிஷேகம்‌ நடக்குல்‌ 
காலத்தில்‌ ஏதோ வாழ்‌,த்‌.தப்பாட்டுக்களைப்‌ பாடி.த்திரிர்த இந்த மூ. 
செட்டியார்‌ ௮ம்மட்டிலமையாது சகலகலா வல்லவர்‌ போல அபிரயி 
௪ மனுதர்மசாஸ்‌ திரம்‌ புராணங்கள்‌ இவைகளைக்‌ கற்றவர்‌ போலப்‌ 
பகட்டிவாதுக்குக்ளெம்பி விளக்சைப்பிடி_த்அக்‌ குழியில்‌ விழுவாரா 
யினர்‌. முன்னரே ““சற்குருவிளக்கம்‌”? என்று பேருள்ள விளக்‌ 
i பிடித்தார்‌. அது பிரசண்டமாருத த்தாலவிர்‌து இவரை 
அர்தசாமத்‌ தில்‌ அமிழ்த்தியது. இப்போ து விவாசவிளச்சைப்‌ பிடிக்‌ 
தார்‌. இது ரூறாவளியா லகிக்தது. இவர்‌ கைதொட்ட விளக்கு உட 
னேயவித்து இவரை யிம்மையிலும்‌ இ நுளிற்றள்ளூவதால்‌ இனியா 


௬ ஜித்தியாபா நூ. 


வது அடங்கிக்டெர்து அமைதியுறுவாசாயின்‌ நன்று. நான்குவரி 
யாவ௫ -பிழையபின்றி யெழுதத்தெரியாத இச்சு மு. செட்டியாரா 


வாதவிவூபங்களில்‌ வெளிவர கதக்கவர்‌? 


இனி, ஓரு நாலாயிலும்‌, கவியாயினும்‌, துண்டுப்‌ பத்திசமாயி 

<3 ஜூ ்‌ த 3 ர தடை 
ஹம்‌ வெளிவரின்‌ அதனை கோக்கியே அக்யோசது போக்கிய 
தையை உலகம்‌ மதித்தல்‌ வழக்காறாதல்‌ பற்றி. இந்த விவாக 
விளக்கைப்‌ பிடித்து வெளிப்பட்ட மு. செட்டியாமின்‌ படிப்பு நிலை 


யையும்‌ அவ்விளக்‌ ன்‌ தன்மையால்‌ அளந்து காட்டுவரம்‌. 


(1) இந்த மூ. செட்டியார்‌ “£ விவாகம்‌ யென்பது” என 
லசைர்துள்ளார்‌, (யென்பது ' எனயநச வர்க்க எகரத்தை மொழி 
முதலாகக்கூற யாண்டுக்‌ கற்றன ரோ ? இஃ தொன்றே “பெனக்கூறி” 
*யெந்த” *யேற்பட்டிருக்‌ற' “பெடத்து” “யேன்று' “யேற்பாடூ? *யேற்‌ 
பட்ட” “யென்றிரப்ப' என்று பற்பல இடங்களில்‌ உயிர்‌ முதன்‌ 
மொழி வரு நடங்கி லெல்லாம்‌ யகசவர்க்க எகரமே எழு தூன்‌ ஜர்‌. 
இவையாவும்‌ யசசவடம்படுமெய்‌ பெற்றனவல்ல. இவற்றால்‌ இரந்து 
மு. செட்டியார்‌ மொழி ம .தலெ.ழுத்து இலக்கணங்கூட ௮றிச்தில 
ரென்பது புலனும்‌. இற்றிலச்சணங்‌ கற்குஞ்‌ சிறு பிள்ளைகள்‌ கூட 
இவய்கிலக்கணம,றிவர்‌. 


(2) * பிராமணர்‌” என்று இசண்டிடங்களிலெழு யுள்ளார்‌. 
பிராமணர்‌ என எழுதலே முறை, ££ பிறமணர்‌ என வல்லினமிட்‌ 
டெழுத யாரிடம்‌ படித்தனரோ 7 


(3) “வார்சுகளேர்ப்படூம்‌ '* என வரைக்‌ துள்ளார்‌. மேலே 
இடையின சகரம்‌ வருமிடத்‌து வல்லின றசசத்தைப்‌ புகுத்தத 
போல்‌ “ஏற்படும்‌ என்று வல்லின றகரம்‌ வருமிடத்‌.து “ஏர்‌ 
ப்படும்‌” என இடையின கரத்தைப்‌ புகுத்திலிட்டார்‌. இவரது 
மெய்ப்‌ புட்டியை என்னென்று கியப்பேம்‌. 

. (4) ““எசை.' குடிமானத்தில்‌” டட கில்‌ இசை 


ஆ! ௪. eg - | ௪ சு ௪. 
குடிமான ஓம்பை2த aye பொருட்‌ பாருக்கு முடம்‌ 


தனவணிகர்‌ விவாக விளக்கச்‌ குருவளி, எ 


தாகவும்‌ “எசை குடிமானத்தில்‌'” என உயிர்‌ மயக்கஞ்‌ செய்தனர்‌. 
இவர்‌ கூற்றுப்படி. கொண்டால்‌ “ஏரை குடிமானத்தில்‌?? என்பது 


வெற்று சையாகுமன்றிப்‌ பிறிதாகாஅ. 


(5) 4 அரிந்து கொள்ள வேண்டிருக்கிறது ?' என்கின்றார்‌. 
அறிர்து என்பதன்‌ மூலமாகிய அறிவென்பதை அறியாமல்‌. “அமி 
ந்து” என வரைர்கஐனர்‌. அரித்து என்பத. அரிவாளால்‌ அறுத்து 
என்னும்‌ பொருளே தரும்‌. அறிவின்‌ உண்மை நிலையை யினி 
யேனும்‌ அறிந்து கொள்வாசாக, : “வேண்டி ருக்கிறது” என்கின்ற 


னர்‌. இஜவும்‌ விச்தையே, 


(6) “பாணிக்கிரஹணம்‌”” என்கின்றர்‌' இதன்‌: பொருள்‌ 
கான்‌ யாதோ? 


(1) ““கடாசியாக”” என்கின்றார்‌. இதற்கு என்ன பொருள்‌ 
கூறுவரோ ₹ ம்‌ ட வனின்‌ படர 


(8) ““காரணமல்லாது வேரில்லை”” என்றனர்‌. இவ்விடத்து 
வேரில்லை யென்பது பொருளற்று நிற்றல்‌ காண்பா.ராக, “தவர்‌? 


என்கின்றார்‌ வரி என்பதும்‌ பொருளற்ற மொழியேயரம்‌, 
ரூ க்‌ குளறற 


(9) . “உருதி பத்தர மெழுதுற”” என்றனர்‌. இவ்வாறு 
'ஒரு மொழியாகவேலும்‌ இரு மொழியாகவேலும்‌ யாண்டும்‌ வழங்‌ 
கக்‌ கண்டிலம்‌, 


(10) . “ இருவிலையாடலில்‌ வள்ளி கிணறு மிலில்கமுமமை 
ந்த படலத்தைப்‌ பார்த்துக்கொள்ளலாம்‌'” என்றனர்‌. அப்புசாணத்‌ 
இல்‌ இவர்‌ கூறியபடி. பெயருள்ள படலம்‌ காணப்படவில்லை, இது 
வசை இப்பெயரை யாவரும்‌ 'கேட்டஅமில்லை, ' இவர்கண்ணுக்கு 
மட்டும்‌ இவ்வளவு பெரியபடலம்‌ வத்த. து இவரது விதியேபோலும்‌, 


(11) வைசிய சமோகத்‌இத்கு'” என்றனர்‌. சமோகம்‌ என்‌ 


ற்குப்‌ பொருள்‌.யாதோ? வடமொழி முறைப்படி கருதினால்‌ மோ 


அ . £ வித்நியாபா று. 
கீத்‌ கொடு கூடியதென்று பொருளாகும்‌. சற்குணலசாகய வைசி 
யருக்கு அர்க்குணமாகய மோகத்தைப்‌ புணர்ப்பித்தனசே. இங்க 
னம்‌ பல இடங்களில்‌ கூறுன்றனர்‌. அந்தோ பரிதாபம்‌. 

(12) “ஈம்மளான்றோர்கள்‌'” என்கன்றார்‌. இவ்வாறு “நம்‌ 


௬ ௬ ௬. 2A. » . 
மன்‌” என்று வழங்குவதை யாண்டுங்‌ கண்டிலேம்‌, 


(13) “ஈமு ஜாதிக்கி” என்கின்றார்‌, நான்காம்வேற்றுமை 
யுருபு (கு) ஆகவும்‌ ௮தனையறியாத மு, செட்டியார்‌, 0, கொண்‌ 


டஅ மிகவும்‌ விபப்பே. 


(14) “மைத்த சடங்குகள்‌”? என்கின்றார்‌. “மைத்த)? சடங்‌ 
குகள்‌ என்றல்‌ குற்றமுள்ள சடங்குகள்‌ என்றுதானே பொருள்‌ 
பெறும்‌? இவர்‌ மேற்கொண்ட சடங்குகள்‌ இம்‌ உனமாதல்‌ விதிப்பய 
னேபோலும்‌. 

(15) ““அன்னியில்‌”” என்கின்றார்‌. அன்னியில்‌ என்றசொல்லை 


எக்‌ தநூலில்‌ என்னபொருளில்‌ கண்டனசோ? 


(16) “*அணிவற்ற க்ஷேமத்தை” என்கின்றார்‌. அளி-ரொபை 
வற்ற- வற்றிப்போக என்று பொருள்தரும்‌, ரொபைவற்றிப்போ 
ல்‌ அழிவற்ற சேமம்‌ எவ்வாறுண்டாகும்‌. மேற்காட்டிய பிழை 
கால்‌ இர்த மு. செட்டியார்‌ சொற்களின்‌ பாகுபாடுகளாவது அவ்‌ 
வவற்தின்‌ பொருள்‌ முடிபுகளாவது சிறிது தெரியாதவரென்பத 
வெளியாம்‌. 


(17) “இன்‌ வீபசமாவன”” எனத்தொடங்‌, “செய்து 
கொள்வதெயாம்‌'” என முடித்துள்ளார்‌. இங்ஙனம்‌ பன்மை எழு 
வாயும்‌ ஒருமைப்பயனிலையும்‌ கொண்டுமூடிக்க எந்த இலக்கணத்‌ 


தில்‌ கற்முசோ அறியேம்‌, 
(18) “பிரதானமாய்‌ எடுத்‌ துக்கொள்ளாததினாலே”? என்கின்‌ 
ஹர்‌. இந்த வாக்கிபத்தில்‌ ஆய்‌ என்ற வினையெச்சத்துக்குக்‌ கர 
த்தா எங்க? 


தனவணிகர்‌ விவாக விளக்கச்‌ சூறாவளி. ௯ 


(19)  ““முதலியதுகள்‌ செய்து?” என்றோர்‌: முதலிய என்‌ 
னும்‌ ஒருமைச்‌ சொல்லிற்‌ கள்‌ என்னும்‌ பன்மை விகுதியைப்பொரு 
க்தி வைத்தற்கு விதியுமில்லை. இங்கனம்‌ செய்தல்‌ கற்றவர்‌ மதியு. 
மில்லை. ஆகவே விதிகெட்டுத்‌ தோன்று மிதன்பொருள்‌; முதலிய 
கள்‌ எனப்பிளவுபடின்‌ முதலானகுற்றமென்று தானேபோதரும்‌. 
ஆகவே இவர்‌ கூற்றுக்‌ குற்றப்பொருள்‌ தருவதை யுணர்வாசாக, இம்‌ 
மட்டோ “இதுகளை?” cies iy எழுஅகின்றார்‌. இவரது இலக்கை 
வுணர்ச்சி வியக்கற்‌ பாலதே. 


(20) செய்‌. தவருற தோர்‌ சடங்கா யிருக்றெ.து”” என்றார்‌ 
இதில்‌ இருக்கிறது என்ற பயனிலக்கு. எழுவாயில்லையே.. எழுவர. 
யின்மைபால்‌ இவரெழு திய வாக்கியம்‌ வழுவாய்‌ முடியுமானு காண்‌. 


பாராக்‌. 


(21) ஈமக்கோவெனில்‌ கடாசியாக யேற்பட்டு ஆன்றோர்கள்‌ 
நடத்திவந்து நாமும்‌ ஈடத்திவருகிறோம்‌”” என்றார்‌. .இதில்‌ நடத்தி 
வந்து என்ற வினையெச்ச,த்‌அக்கு முடிவிடமில்லையே. எடுத்தவினை 
யைமுடிக்கும்‌ கல்வித்திறமற்று ER முறையன்மை 
யுணர்வாராக, 


(22) “தாங்குகிற அம்‌. 2 கட்டுற தும்‌. உ எழுதுகிறதும்‌., 
சாட்கெளாகத்‌ தோணுகிறதே ; தவிர வேறில்லை”? என்கின்றார்‌. இதி 
ல்சாட்கெளாகத்‌ தோ ஆது எனப்‌ பன்மையொருமைகளின்‌ வித்‌ 
இயாசமறியாது முடி.௮செய்தல்‌ பரிகசிப்புக்கே இடமாகும்‌. 


(23) ழ்மக்களுக்கு சாஸ்திரம்‌ சடங்குக ளேற்படாத்தி 
ஞல்‌ அவரவர்கள்‌ மனோபீஷ்டம்போல்‌ தாலிகட்டி கூட்டிக்கொண்டு 
போகிறது” என்றார்‌. இதில்‌ போகிறது என்பது எழுவாயா? பய 
னிலையா? எழுவாயாயின்‌ பயனிலையில்லை. பயனிலையாயின்‌ எழுவா 
பில்லை... ஆகவே எழுவாய்‌ பயனிலை தட்ச 3 தரும்‌ 
ந்து சரியாத போகாரென்க, 


(24) “சடங்குகளெல்லாம்‌ வழக்கம்போல்‌ ஈடக்துவர்திருக்கி 
றது”? வர்க்‌ இதில்‌ சடங்குகளெல்லாம்‌ என்ற பன்மையெழுவாய்‌ 


கட்‌ = ப்‌ வித்‌ தியாபா நூ: 2 


ஈடக்துவக்திருக்றே.து என்ற 9 பம தத்து கொண்டு மிழைபட்‌ 
தாயிற்று, 


(25) “விருப்பதை எல்லோருமறிக்த விஷயமே”: என்றார்‌. 
இதில்‌ இருப்பதை என்ற ரர ர லிலம்ச்‌ சொன்மு! உபுதெ 


ர 


யாது தமேோறினமை வெளிப்படை. 


(20: “ கதத்திமிய A விடுவதை முக்கியமாய்க்‌ 
கூதியுள்ளன ? என்றார்‌. இதிலும்‌ ஆப்‌ என்ற வினைக்குக்கறாத்தா 
இல்லை. கூறியுள்ளன என்ற பயனிலைக்கு எழுவாயில்லை. 

i இதுகாறுங்‌ காட்டிய சொழற்குற்றங்கள்‌, பொருட்‌ குற்றங்கள்‌, 
இலக்கண முடிபுக்குற்றல்கள்‌ ஆகிய எல்லாக்குற்றங்களும்‌ மூ. செட்‌ 
டயாசவர்கள்‌ இலக்யெ இலக்கணப்‌ படிப்பு இல்லாதவரே என்பது 
டன்‌ சாதாரண பள்ளிச்சிறார்கலைப்‌ போல வேனும்‌ வாக்‌ மெழுத 
திதெரியாதவ சென்பதையும்‌ நன்கு வெளிப்படுத்தின: இந்த மூ: 
சேட்டியார்‌ தாமாக எழு இய வசனப்பிழைக்‌ குவியலைத்தள்ளி மேற்‌ 
சென்றால்‌ இவர்மேற்‌ கோளாகக்காட்டிய கர்தபுராணம்‌, பாரதம்‌, 
நைடதம்‌ திருவிளையாடல்‌ என்ற நால்களிலுள்ள லெகவிகள்‌ காண 
ப்படு ன்றன. இவர்‌ இலக்கிய இலக்கணபடிப்புச்‌ சிறிது மில்லாத 
வெறுஞ்சட்டி தாளிப்பவர்போல வெளிப்பட்ட விடத்து பீழைப்பட்‌ 
டது சசசமே, அச்சிட்ட நால்களிலுள்ள கவிகர யெடுத்துக்காட்‌ 
டீம்‌ போதாவது அக்கவிகபைக்‌ கெடுக்காமல்‌ இருந்தவாறு வெளிப்ப 


தெதலாசாதா? மகா பரிசுத்தமான அச்கவிகள்‌ இத்த மு, செட்டி 


தத 


பார்‌ வாயில்‌ நுழைந்ததும்‌ பிழைகாற்றங்கொண்டு பொலிவிழர் தன 
வாயின, அந்தோபரிதாபம்‌. 


அக்கலிகள்‌ வருமாறு.:-- கந்தபுராணம்‌, 


பசை புரத நாரிகாம்‌ புனிதங்‌ கசத்திற்‌ கொடுத்தரனும்‌ 
சாசை பொருந்து மம்பிகையை யளித்தே னென்னவ தைந்திடலு 
மேரவிமை யோர்புகழ்ச்‌ தார்க ஜி ரூவர்‌ 2௪ மிசைக்‌ தார்கண்‌ 
மாசில்‌ கணங்கண முழலறைந்தார்‌ மடவார்‌ பல்லோர்‌ வாழ்க்‌ 


தேடத்‌ 
தார்‌, 


தனவணிகர்‌ விவாக விளக்கச்‌ சூருவளி. கக 


பாரதம்‌. - கறத... 

தாஞ்சாரற்‌ கரியதனு வணைத்தா னென்று தசணிபரதம்‌ முகங்‌ 

கருகதனு வி2னாடும்‌, பூஞ்சான்‌ மணி நீலகிரிபோனின்ற பூசுரணே 

பிவனவனே போன்மென்றெண்ணிப்‌, பாஞ்சாலர்பதிகன்னி யிருதன 

செங்கட்‌ பங்கபத்தாற்‌ பாங்காகபரிந்து சோக்த்‌, தேஞ்சார சுங்‌ 

கழுநீர்ச்‌ செய்யதாமஞ்‌ செம்‌ மணிக்கால்‌ வருவியெனச்‌ சேர்த்தி 
னே. ்‌ S ்‌ ப பனி 


களன்‌ விவாஹம்‌. 
இன்னரிச்‌ சிலம்பு செம்பொற்‌ கிங்கிணி யாற்ப வே 
மன்னவர்‌ மனமுங்‌ கண்ணும்‌ வண்டெனத்‌ தொடர்ந்த விழக்‌- ... 
கொன்னுனை வயிர ஒள்வானிடதர்‌ கோன்குவவுத்‌ தோண்மேற்‌ 
பொன்ன ரிமாலை சூட்டிப்‌ பூங்கழல்‌ வணங்கி.நின்றாள்‌. 


திருவிளையாடல்‌ உக்கிரபாண்டியன்‌ 'விவாஹம்‌. 


மங்சல£ சானம்பி மலரடி. விளக்கி வாசக்‌ 

கொங்கலர்‌ மாலைசூட்டி குளிர்மது பருக்கமூஃ்டி 

ஈங்கைதன்‌ கையைப்பற்றி நம்பிதன்‌ கையி £2லத்திப்‌ 

புங்கவ ரறியகன்னிர்‌ மந்திரம்‌ புகன்று பெய்தான்‌. 

இக்கனம்‌ மேற்கூறிய 4 பாடல்களில்‌ பதினாறு குற்றமுற 
வனசைர்துள்ளார்‌்‌ குற்றங்களுள்ள இடங்களைக்‌ குறிப்பிட்டுக்‌ காட்டி. 
னம்‌. அவற்றினியல்யை விரிக்கிற்‌ பெருகும்‌. 


இம்மட்டோ, இறு 'இயாச ஒரு கவியை வசைகம்‌அள்ளார்‌.அக்கவி 
இன்ன நூலிலிரார்தெடுத்‌ கெழுதியதென விளக்லெர்‌, அ்தூற்‌ 
பெயரைக்‌ கூறினால்‌ உலகங்கொள்ளாது எள்ளித்‌ தள்ளூமெனக்‌ கரு 
இனர்போலும்‌. இருவிளையாடல்‌ என்ற தலைப்பின்‌ கிழ்‌ அந்றூற்‌ &வி 
பினடியில்‌ மெள்ள நழைத்து இப்போலிக்கவியும்‌ திருவிலையாடற்‌ 
புசாணைத்துள்ளது போலுமென அறியார்‌ மயங்கச்‌ சாலஞ்‌ செய்து 
ச்ளார்‌. இவர்‌ சால வித்தை நன்று நன்று! இச்சாலக்‌ கவியினும்‌ 
நான்கு பெரும்‌ பிழைசளுண்டு. அச்சுவியையுல்‌ காட்டிச்‌ கொல்ப்‌ 
பாம்‌, அஅவருமா அ: A i 


தத உ ர 


நன்மையால்‌ குருவேசுகர்‌ தருவது ஞானமே யென்று மவ்வேதன்‌ 
கன்மபாவ மிசரங்களால்‌ தேவர்கள்‌ தறாவிலங்குகள்‌ மாந்தர்‌ 
சென்மமாகுவர்‌ ஜாதியாசாரமே செய்தவஞ்‌ சுகமேன்றுக்‌ 

கன்ம காண்டத்தில்‌ விதிப்பதென விதிக்கன்ற காசண முறையிரே 
என்பதாம்‌. இதகாறுங்‌ கூறியவைநிற்க. கண்டநூர்‌ எனக்‌ குறித்துள்‌ 
எரர்‌... தம்மூர்ப்‌ பெயசையாவது பிழையின்றி யெழுதத்‌ செரிக்க 
கொள்ளாத இந்த மு. செட்டியாசா பத்திரிகைகளில்‌ எழுதத்தக்க 
வர்‌? பன்னாளாகப்‌ பன்முறை யெழுதிப்‌ பழயெ தம்மூர்ப்‌ பெயரை 
யும்‌ பிழைபட வெழுதல்‌ எவ்வளவு பரிகசிப்புக்டனாகும்‌ என்பதை 
யுணர்வாராக. அரங்னெறி வட்டாவெதபோலச்‌ சிற்றிலக்யெ. 
இலக்கணங்களையேனும்‌ முறையாகக்‌ கற்குமுன்னர்‌ அகங்கரித்‌ த 
வாதவியாசங்களை யெழுதப்‌ புகுந்து பரிபவப்படாமல்‌ அடக்கமுற 
வாராயின்‌ இகழ்ச்சியடையார்‌. அன்ழேற்படும்‌ பாடு அவசேயறிக, 


% இங்கனம்‌, 


பழ. ௧. ராம: இராமலிங்சச்‌ செட்டி... 


வித்தியாபாறுப்‌ பிரசுரம்‌. 


வீலேசபரதப்பிரஸ்‌, ஜடாமுனிசோவில்‌ செரு, மதுரை—1918, ந 


